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ה֥וֹי1
Горе
H1945

מֹרְאָ֖ה
мятежному
H4754

וְנִגְאָלָה֑
и–осквернённому
H1351

יר הָעִ֖
городу

הַיּוֹנָֽה׃
притесняющему
H3238

Горе городу нечистому и оскверненному, притеснителю!

א2 ֹ֤ ל
Не
H3808

ׁמְעָה֙ שָֽ
слушала
H8085

בְּק֔וֹל
голос

א ֹ֥ ל
не
H3808

לָקְחָ֖ה
принимала
H3947

מוּסָר֑
наставления
H4148

יהוָה֙ בַּֽ
на–ЙХВХ
H3068

א ֹ֣ ל
не
H3808

חָה בָטָ֔
полагалась
H0982

אֶל־
к–
H0413

יהָ אֱלֹהֶ֖
Богу–её
H0430

א ֹ֥ ל
не
H3808

בָה׃ קָרֵֽ
приближалась
H7126

Не слушает голоса, не принимает наставления, на Господа не уповает, к Богу своему не приближается.

שָׂרֶ֣יה3ָ
Князья–её
H8269

הּ בְקִרְבָּ֔
в–среде–её
H7130

אֲרָי֖וֹת
львы

ׁאֲגִי֑ם שֹֽ
рычащие
H7580

֙ שֹׁפְטֶי֙הָ
судьи–её
H8199

זְאֵבֵ֣י
волки
H2061

רֶב עֶ֔
вечера
H6153

א ֹ֥ ל
не
H3808

גָרְמ֖וּ
оставляют

קֶר׃ לַבֹּֽ
до–утра
H1242

Князья его посреди него - рыкающие львы, судьи его - вечерние волки, не оставляющие до утра ни одной 
кости.

4֙ נְבִיאֶי֙הָ
Пророки–её
H5030

ים חֲזִ֔ פֹּֽ
легкомысленны
H6348

י אַנְשֵׁ֖
люди
H0376

גְד֑וֹת בֹּֽ
коварства
H0900

֙ כֹּהֲנֶי֙הָ
священники–её
H3548

חִלְּלוּ־
осквернили–

דֶשׁ קֹ֔
святое
H6944

חָמְס֖וּ
насиловали
H2554

ה׃ תּוֹרָֽ
закон
H8451

Пророки его - люди легкомысленные, вероломные; священники его оскверняют святыню, попирают закон.

יְהוָה5֤
ЙХВХ
H3068

צַדִּיק֙
праведен
H6662

הּ בְּקִרְבָּ֔
в–среде–её
H7130

א ֹ֥ ל
не
H3808

ה יַעֲשֶׂ֖
делает

עַוְלָה֑
неправды

קֶר בַּבֹּ֨
каждое–утро
H1242

קֶר בַּבֹּ֜
каждое–утро
H1242

מִשְׁפָּט֨וֹ
суд–Свой
H4941

ן יִתֵּ֤
даёт
H5414

לָאוֹר֙
на–свет
H0216

א ֹ֣ ל
не
H3808

ר נֶעְדָּ֔
пропускает

א־ ֹֽ וְל
и–не–
H3808

עַ יוֹדֵ֥
знает
H3045

עַוָּ֖ל
нечестивый
H5767

שֶׁת׃ בֹּֽ
стыда
H1322

Господь праведен посреди него, не делает неправды, каждое утро являет суд Свой неизменно; но 
беззаконник не знает стыда.
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תִּי6 הִכְרַ֣
Истребил–Я
H3772

גוֹיִ֗ם
народы

֙ נָשַׁמּ֙וּ
опустели
H8074

ם פִּנּוֹתָ֔
башни–их
H6438

בְתִּי הֶחֱרַ֥
разрушил–Я

ם חֽוּצוֹתָ֖
улицы–их
H2351

מִבְּלִ֣י
так–что–нет
H1097

עוֹבֵר֑
проходящего

נִצְדּ֧וּ
опустошены

עָרֵיהֶ֛ם
города–их

מִבְּלִי־
так–что–нет–
H1097

ישׁ אִ֖
человека
H0376

ין מֵאֵ֥
без
H0369

ׁב׃ יוֹשֵֽ
жителя
H3427

Я истребил народы, разрушены твердыни их; пустыми сделал улицы их, так что никто уже не ходит по ним; 
разорены города их: нет ни одного человека, нет жителей.

רְתִּי7 אָמַ֜
Сказал–Я
H0559

אַךְ־
только–
H0389

י תִּירְאִ֤
бойся–ты
H3372

֙ אוֹתִי
Меня
H0853

י תִּקְחִ֣
прими
H3947

ר מוּסָ֔
наставление
H4148

א־ ֹֽ וְל
и–не–
H3808

יִכָּרֵ֣ת
будет–истреблено
H3772

מְעוֹנָ֔הּ
жилище–её
H4585

ל כֹּ֥
всё
H3605

אֲשֶׁר־
что–

דְתִּי פָּקַ֖
посетил–Я

עָלֶי֑הָ
над–ней

֙ אָכֵן
но
H0403

ימוּ הִשְׁכִּ֣
рано–вставали
H7925

יתוּ הִשְׁחִ֔
портили
H7843

ל כֹּ֖
все
H3605

ם׃ עֲלִילוֹתָֽ
дела–свои
H5949

Я говорил: "бойся только Меня, принимай наставление!" и не будет истреблено жилище его, и не постигнет 
его зло, какое Я постановил о нем; а они прилежно старались портить все свои действия.

לָכֵן8֤
Поэтому

חַכּוּ־
ждите–
H2442

֙ לִי
Меня

נְאֻם־
слово–
H5002

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

לְי֖וֹם
на–день
H3117

י קוּמִ֣
встану–Я

לְעַד֑
на–свидетельство
H5706

י כִּ֣
ибо

֩ מִשְׁפָּטִי
суд–Мой
H4941

ף לֶאֱסֹ֨
собрать
H0622

גּוֹיִ֜ם
народы

י לְקָבְצִ֣
собрать–Мне
H6908

מַמְלָכ֗וֹת
царства
H4467

ךְ לִשְׁפֹּ֨
излить
H8210

עֲלֵיהֶ֤ם
на–них

֙ זַעְמִי
гнев–Мой
H2195

כֹּ֚ל
всё
H3605

חֲר֣וֹן
пылание
H2740

י אַפִּ֔
гнева–Моего
H0639

כִּ֚י
ибо

בְּאֵשׁ֣
в–огне
H0784

י קִנְאָתִ֔
ревности–Моей
H7068

תֵּאָכֵ֖ל
будет–пожрана
H0398

כָּל־
вся–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
земля
H0776

Итак ждите Меня, говорит Господь, до того дня, когда Я восстану для опустошения, ибо Мною определено 
собрать народы, созвать царства, чтобы излить на них негодование Мое, всю ярость гнева Моего; ибо 
огнем ревности Моей пожрана будет вся земля.

י־9 כִּֽ
Ибо–

אָ֛ז
тогда

ךְ אֶהְפֹּ֥
обращу
H2015

אֶל־
к–
H0413

ים עַמִּ֖
народам

שָׂפָה֣
язык
H8193

בְרוּרָ֑ה
чистый
H1305

א ֹ֤ לִקְר
призывать
H7121

כֻלָּם֙
всем
H3605

ם בְּשֵׁ֣
имя
H8034

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

לְעָבְד֖וֹ
служить–Ему
H5647

שְׁכֶ֥ם
плечом
H7926

ד׃ אֶחָֽ
единым
H0259

Тогда опять Я дам народам уста чистые, чтобы все призывали имя Господа и служили Ему единодушно.

מֵעֵ֖בֶר10
Из–за
H5676

לְנַֽהֲרֵי־
рек–
H5104

כ֑וּשׁ
Куша

֙ עֲתָרַי
молители–Мои

בַּת־
дочь–
H1323

י     פוּצַ֔
рассеянных–Моих

יוֹבִל֖וּן
принесут
H2986

י׃ מִנְחָתִֽ
дар–Мне
H4503

Из заречных стран Ефиопии поклонники Мои, дети рассеянных Моих, принесут Мне дары.
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בַּיּ֣וֹם11
В–день
H3117

הַה֗וּא
тот
H1931

א ֹ֤ ל
не
H3808

֙ תֵבוֹ֙שִׁי
будешь–стыдиться
H0954

ל מִכֹּ֣
всех–
H3605

יִךְ עֲלִילֹתַ֔
дел–твоих
H5949

ר אֲשֶׁ֥
которыми

עַתְּ פָּשַׁ֖
грешила–ты
H6586

י בִּ֑
против–Меня

כִּי־
ибо–

׀אָז֣ 
тогда

אָסִ֣יר
удалю
H5493

ךְ מִקִּרְבֵּ֗
из–среды–твоей
H7130

֙ עַלִּיזֵי
ликующих
H5947

ךְ גַּאֲוָתֵ֔
гордостью–твоей
H1346

א־ ֹֽ וְל
и–не–
H3808

פִי תוֹסִ֧
будешь–продолжать
H3254

לְגָבְהָ֛ה
высокомерной–быть
H1361

ע֖וֹד
ещё
H5750

בְּהַ֥ר
на–горе
H2022

ׁי׃ קָדְשִֽ
святой–Моей
H6944

В тот день ты не будешь срамить себя всякими поступками твоими, какими ты грешил против Меня, ибо 
тогда Я удалю из среды твоей тщеславящихся твоею знатностью, и не будешь более превозноситься на 
святой горе Моей.

י12 וְהִשְׁאַרְתִּ֣
И–оставлю
H7604

ךְ בְקִרְבֵּ֔
в–среде–твоей
H7130

עַ֥ם
народ

עָנִ֖י
смиренный
H6041

וָדָ֑ל
и–бедный
H1800

וְחָס֖וּ
и–найдут–убежище
H2620

ם בְּשֵׁ֥
в–имени
H8034

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

Но оставлю среди тебя народ смиренный и простой, и они будут уповать на имя Господне.

ית13 שְׁאֵרִ֨
Остаток
H7611

ל יִשְׂרָאֵ֜
Израиля
H3478

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

יַעֲשׂ֤וּ
будут–делать

עַוְלָה֙
неправду

וְלאֹ־
и–не–
H3808

יְדַבְּר֣וּ
будут–говорить
H1696

כָזָ֔ב
ложь
H3577

א־ ֹֽ וְל
и–не–
H3808

א יִמָּצֵ֥
найдётся
H4672

בְּפִיהֶ֖ם
в–устах–их
H6310

לְשׁ֣וֹן
язык
H3956

ית תַּרְמִ֑
обмана

י־ כִּֽ
ибо–

הֵ֛מָּה
они
H1992

יִרְע֥וּ
будут–пастись

וְרָבְצ֖וּ
и–лежать
H7257

ין וְאֵ֥
и–нет
H0369

יד׃ מַחֲרִֽ
пугающего
H2729

ס
ס

Остатки Израиля не будут делать неправды, не станут говорить лжи, и не найдется в устах их языка 
коварного, ибо сами будут пастись и покоиться, и никто не потревожит их.

14֙ רָנִּי
Пой

בַּת־
дочь–
H1323

צִיּ֔וֹן
Сиона
H6726

יעוּ הָרִ֖
восклицай
H7321

יִשְׂרָאֵל֑
Израиль
H3478

י שִׂמְחִ֤
радуйся
H8055

֙ וְעָלְזִי
и–ликуй
H5937

בְּכָל־
всем–
H3605

ב לֵ֔
сердцем

ת בַּ֖
дочь
H1323

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Иерусалима
H3389

Ликуй, дщерь Сиона! торжествуй, Израиль! веселись и радуйся от всего сердца, дщерь Иерусалима!

יר15 הֵסִ֤
Убрал
H5493

יְהוָה֙
ЙХВХ
H3068

יִךְ מִשְׁפָּטַ֔
осуждения–твои
H4941

פִּנָּ֖ה
очистил
H6437

יְבֵךְ֑ אֹֽ
врага–твоего
H0341

מֶלֶ֣ךְ
Царь
H4428

׀יִשְׂרָאֵ֤ל 
Израиля
H3478

יְהוָה֙
ЙХВХ
H3068

ךְ בְּקִרְבֵּ֔
в–среде–твоей
H7130

לאֹ־
не–
H3808

י ירְאִ֥ תִֽ
бойся
H3372

ע רָ֖
зла

עֽוֹד׃
больше
H5750

Отменил Господь приговор над тобою, прогнал врага твоего! Господь, царь Израилев, посреди тебя: уже 
более не увидишь зла.
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בַּיּ֣וֹם16
В–день
H3117

הַה֔וּא
тот
H1931

יֵאָמֵ֥ר
будет–сказано
H0559

֖�ם לִירֽוּשָׁלִַ
Иерусалиму
H3389

אַל־
не–
H0408

אִי תִּירָ֑
бойся
H3372

צִיּ֖וֹן
Сион
H6726

אַל־
не–
H0408

יִרְפּ֥וּ
опустятся
H7503

יִךְ׃ יָדָֽ
руки–твои
H3027

В тот день скажут Иерусалиму: "не бойся", и Сиону: "да не ослабевают руки твои!"

יְהוָה17֧
ЙХВХ
H3068

אֱלֹהַ֛יִךְ
Бог–твой
H0430

ך   בְּקִרְבֵּ֖
в–среде–твоей
H7130

גִּבּ֣וֹר
воин
H1368

יעַ יוֹשִׁ֑
спасающий
H3467

ישׂ יָשִׂ֨
возрадуется
H7797

יִךְ עָלַ֜
о–тебе

ה בְּשִׂמְחָ֗
с–радостью
H8057

יַחֲרִישׁ֙
умолкнет

בְּאַהֲ֣בָת֔וֹ
в–любви–Своей
H0160

יָגִ֥יל
будет–ликовать
H1523

עָלַ֖יִךְ
о–тебе

ה׃ בְּרִנָּֽ
с–пением
H7440

Господь Бог твой среди тебя, Он силен спасти тебя; возвеселится о тебе радостью, будет милостив по 
любви Своей, будет торжествовать о тебе с ликованием.

נוּגֵי18֧
Скорбящих
H3013

מִמּוֹעֵד֛
о–праздниках
H4150

פְתִּי אָסַ֖
соберу–Я
H0622

ךְ מִמֵּ֣
от–тебя

הָי֑וּ
были
H1961

מַשְׂאֵ֥ת
несущие
H4864

עָלֶ֖יהָ
над–нею

ה׃ חֶרְפָּֽ
поношение
H2781

Сетующих о торжественных празднествах Я соберу: твои они, на них тяготеет поношение.

הִנְנִ֥י19
Вот–Я
H2009

ה עֹשֶׂ֛
сделаю

אֶת־
–
H0853

כָּל־
всем–
H3605

מְעַנַּ֖יִךְ
притеснителям–твоим

בָּעֵת֣
в–время
H6256

יא הַהִ֑
то
H1931

י וְהוֹשַׁעְתִּ֣
и–спасу
H3467

אֶת־
–
H0853

ה הַצֹּלֵעָ֗
хромую
H6760

וְהַנִּדָּחָה֙
и–рассеянную
H5080

ץ אֲקַבֵּ֔
соберу
H6908

וְשַׂמְתִּים֙
и–сделаю–их

ה לִתְהִלָּ֣
славою
H8416

ם וּלְשֵׁ֔
и–именем
H8034

בְּכָל־
во–всей–
H3605

רֶץ הָאָ֖
земле
H0776

ם׃ בָּשְׁתָּֽ
стыда–их
H1322

Вот, Я стесню всех притеснителей твоих в то время и спасу хромлющее, и соберу рассеянное, и приведу их 
в почет и именитость на всей этой земле поношения их.

בָּעֵת20֤
В–время
H6256

הַהִיא֙
то
H1931

יא אָבִ֣
приведу
H0935

ם אֶתְכֶ֔
вас
H0853

וּבָעֵ֖ת
и–в–время
H6256

י קַבְּצִ֣
соберу–Я
H6908

אֶתְכֶם֑
вас
H0853

י־ כִּֽ
ибо–

ן אֶתֵּ֨
дам
H5414

ם אֶתְכֶ֜
вас
H0853

ם לְשֵׁ֣
именем
H8034

ה וְלִתְהִלָּ֗
и–славою
H8416

֙ בְּכֹל
среди–всех
H3605

י עַמֵּ֣
народов

רֶץ הָאָ֔
земли
H0776

י בְּשׁוּבִ֧
когда–верну–Я
H7725

אֶת־
–
H0853

שְׁבוּתֵיכֶם֛
пленных–ваших
H7622

לְעֵינֵיכֶ֖ם
пред–глазами–вашими

אָמַ֥ר
сказал
H0559

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

В то время приведу вас и тогда же соберу вас, ибо сделаю вас именитыми и почетными между всеми 
народами земли, когда возвращу плен ваш перед глазами вашими, говорит Господь.
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